
Zamedzenie dvojitého zdanenia medzi Slovenskou republikou a tretími krajinami 

1. Arménsko 

2. Austrália 

3. Belgicko 

4. Bielorusko 

5. Bosna a Hercegovina 

6. Brazília 

7. Bulharsko 

8. Cyprus 

9. Česká republika 

10. Čierna Hora 

11. Čína 

12. Dánsko 

13. Estónsko 

14. Etiópia 

15. Fínsko 

16. Francúzsko 

17. Grécko 

18. Gruzínsko 

19. Holandsko 

20. Chorvátsko 

21. India 

22. Indonézia 

23. Irán 

24. Island 

 

25. Izrael 

26. Írsko 

27. Japonsko 

28. Juhoafrická republika 

29. Kanada 

30. Kazachstan 

31. Kórea 

32. Kuvajt 

33. Litva 

34. Líbya 

35. Lotyšsko 

36. Luxembursko 

37. Maďarsko 

38. Malajzia 

39. Malta 

40. Mexiko 

41. Moldavsko 

42. Nemecko 

43. Nigéria 

44. Nórsko 

45. Omán 

46. Poľsko 

47. Portugalsko 

48. Rakúsko 

49. Rumunsko 

50. Ruská federácia 

51. Severné Macedónsko 

52. Singapur 

53. Slovinsko 

54. Spojené arabské 

emiráty 

55. Spojené kráľovstvo 

Veľkej Británie a 

Severného Írska 

56. Srbsko 

57. Srí Lanka 

58. Sýria 

59. Španielsko 

60. Švajčiarsko 

61. Švédsko 

62. Taiwan 

63. Taliansko 

64. Tunisko 

65. Turecko 

66. Turkmenistan 

67. Ukrajina 

68. USA 

69. Uzbekistan 

70. Vietnam 

 

 



Zmluvný štát, 
Zb./Z.z 

Dátum platnosti 
Znenie článku týkajúceho sa zdanenie príjmov 

študentov a výskumných pracovníkov 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

           Arménsko, 
6/2017 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

01.02.2017 

 
Článok 19 
Študenti 

(1) Platby, ktoré na účely svojho pobytu, štúdia alebo 
výcviku dostáva študent alebo učeň, ktorý je alebo bol 
bezprostredne pred svojím príchodom do jedného 
zmluvného štátu rezidentom druhého zmluvného štátu a 
ktorý sa zdržiava v skôr uvedenom zmluvnom štáte iba s 
cieľom štúdia alebo výcviku, sa nezdania v tomto skôr 
uvedenom zmluvnom štáte, ak takéto platby majú zdroj 
mimo tohto skôr uvedeného zmluvného štátu. 
 
 
(2) Pokiaľ ide o granty, štipendiá a odmeny zo 
zamestnania, na ktoré sa nevzťahuje odsek 1, študent 
alebo učeň popísaný v odseku 1 má počas štúdia alebo 
výcviku navyše právo na rovnaké osobné úľavy alebo 
zníženia daní, ktoré sú k dispozícii študentom alebo 
učňom, ktorí sú rezidentmi zmluvného štátu, ktorý tento 
študent alebo učeň navštevuje. 

 
Článok 20 

Profesori a výskumní pracovníci 
 
(1) Fyzická osoba, ktorá navštívila jeden zmluvný štát za 
účelom výučby alebo výskumu na univerzite, vysokej 
škole, škole alebo inej uznávanej vzdelávacej inštitúcii v 
tomto zmluvnom štáte a ktorá je alebo bola bezprostredne 
pred touto návštevou rezidentom druhého zmluvného 
štátu, je v skôr uvedenom zmluvnom štáte oslobodená od 
dane z odmeny za takúto výučbu alebo výskum po dobu 
nepresahujúcu dva roky od dátumu prvej návštevy tohto 
zmluvného štátu za takýmto účelom za predpokladu, že 
táto odmena má zdroj mimo tohto zmluvného štátu. 
 
(2) Ustanovenia odseku 1 tohto článku sa neuplatnia na 
odmeny z výskumu, ak tento výskum nie je vykonávaný vo 
verejnom záujme, ale predovšetkým pre súkromný 
prospech určitej osoby alebo určitých osôb. 
 

 
 
 
 
 

Austrália, 
157/2000, 
408/2018 

 
 
 
 
 

22.12.1999 

 

Článok 20 
Študenti a účastníci kurzov na výkon povolania 

 
Ak študent alebo účastník kurzu na výkon povolania, ktorý 
je rezidentom jedného zmluvného štátu alebo ktorý bol 
rezidentom tohto štátu bezprostredne pred svojou 
návštevou v druhom zmluvnom štáte a ktorý sa prechodne 



zdržiava v tomto druhom štáte výlučne na účely štúdia 
alebo výcviku študentov alebo účastníkov kurzov na výkon 
povolania, dostane platby zo zdrojov mimo tohto druhého 
štátu na účely podpory študentov alebo účastníkov kurzov 
na výkon povolania pri štúdiu alebo výcviku, budú tieto 
platby oslobodené v tomto druhom štáte od dane. 

 
 
 
 
 
 

Belgicko, 
92/2007, 
487/2019 

 
 
 
 
 
 

13.06.2007 

 
Článok 20 
Študenti 

Platby, ktoré študent alebo učeň, ktorý je alebo bol 
bezprostredne pred svojím príchodom do jedného 
zmluvného štátu rezidentom druhého zmluvného štátu a 
ktorý sa zdržiava v skôr uvedenom štáte iba z dôvodu 
štúdia alebo výcviku, dostáva na úhradu nákladov 
živobytia, štúdia alebo výcviku, nebudú zdanené v tomto 
štáte za predpokladu, že takéto platby sa mu vyplácajú zo 
zdrojov mimo tohto štátu. 

 

 
 
 
 

Bielorusko, 
112/2001 

 
 
 
 
 

05.07.2000 

 
Článok 20 
Študenti 

Platby, ktoré študent alebo žiak učilišťa, ktorý je alebo bol 
bezprostredne pred svojím príchodom do jedného 
zmluvného štátu rezidentom druhého zmluvného štátu a 
ktorý sa zdržiava v skôr uvedenom štáte iba s cieľom štúdia 
alebo výcviku, dostáva na úhradu nákladov za pobyt, 
štúdium alebo výcvik, sa nezdania v tomto štáte za 
predpokladu, že takéto platby majú zdroj mimo tohto 
štátu. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Bosna a Hercegovina, 
99/1983, 
327/2020 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

17.04.1983 

 
Článok 19 
Študujúci 

1. Platy, ktoré na úhradu nákladov výživy, vzdelania alebo 
praxe dostáva študujúci, učeň alebo praktikant, ktorý 
bezprostredne pred svojím pobytom v jednom zmluvnom 
štáte má alebo mal bydlisko v druhom zmluvnom štáte a 
ktorý sa zdržiava v prvom štáte len za účelom svojho 
vzdelania alebo praxe, sa v tomto štáte nezdania, pokiaľ sa 
mu také platy poukazujú zo zdrojov mimo tohto štátu. 
2. Príjmy, ktoré poberá študujúci, učeň alebo praktikant z 
činnosti vykonávaných v niektorom zmluvnom štáte, v 
ktorom sa zdržiava iba za účelom svojho vzdelania alebo 
praxe, sa nezdania v tomto štáte, pokiaľ nepresiahnu sumu 
potrebnú na jeho výživu, vzdelanie alebo prax. 
 

Článok 20 
Profesori 



1. Fyzická osoba, ktorá navštívi jeden zmluvný štát za 
účelom vyučovania alebo výskumu na univerzite, vo 
vysokoškolskom internáte alebo inom uznávanom 
vzdelávacom ústave v tomto zmluvnom štáte a ktorá má 
alebo mala bezprostredne pred takou návštevou bydlisko 
v druhom zmluvnom štáte, bude oslobodená od zdanenia 
v prvom zmluvnom štáte z odmeny za také vyučovanie 
alebo výskum po obdobie nepresahujúce dva roky od 
dátumu tejto prvej návštevy uskutočnenej za týmto 
účelom. 
2. Ustanovenie odseku 1 tohto článku sa nepoužije na 
príjmy za výskum, ak sa taký výskum robí nie vo verejnom 
záujme, ale v prvom rade pre súkromný prospech určitej 
osoby alebo určitých osôb. 

 

Brazília 
14.11.1990 

 
 

200/1991 

 
Článok 20 

Profesori a výskumní pracovníci 
Odmeny, ktoré osoba, ktorá je alebo bola bezprostredne 
pred príchodom do jedného zmluvného štátu rezidentom 
v druhom zmluvnom štáte a ktorá na pozvanie skôr 
spomenutého štátu alebo univerzity, výskumného ústavu, 
školy, múzea alebo inej kultúrnej inštitúcie skôr 
spomenutého štátu alebo na základe zmluvy o kultúrnej 
výmene je prítomná v tomto štáte po dobu 
neprekračujúcu dva roky výlučne za účelom výuky, 
prednášok alebo uskutočňovania výskumu v takej 
inštitúcii, poberá z tejto činnosti, budú oslobodené od 
dane v tomto štáte za predpokladu, že sa vyplácajú zo 
zdrojov mimo tohto štátu. 
 

Článok 21 
Študenti a učni 

 
Platy, ktoré osoba, ktorá je alebo bola bezprostredne pred 
svojím príchodom do jedného zmluvného štátu 
rezidentom v druhom zmluvnom štáte a ktorá sa zdržiava 
v skôr spomenutom štáte iba 
a) ako študent na univerzite alebo škole skôr 
spomenutého štátu, 
b) ako príjemca štipendia alebo podpory za účelom štúdia 
alebo výskumu poskytovanej náboženskou, dobročinnou, 
vedeckou alebo výchovnou organizáciou, 
c) ako účastník na programe technickej spolupráce 
dohodnutom s vládou druhého zmluvného štátu, alebo 
d) ako učeň poberá za účelom úhrady nákladov výživy, 
výchovy alebo výcviku, budú oslobodené od dane v skôr 
spomenutom štáte za predpokladu, že pochádzajú zo 
zdrojov mimo tohto štátu. 

 



 
 
 
 
 
 
 
 

Bulharsko, 
287/2001, 
372/2022 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

02.05.2001 

 
Článok 20 
Študenti 

1. Platby, ktoré študent alebo žiak učilišťa, ktorý je alebo 
bezprostredne pred svojím príchodom do jedného 
zmluvného štátu bol rezidentom druhého zmluvného 
štátu, a ktorý sa zdržiava v skôr uvedenom štáte na účely 
štúdia alebo výcviku, dostáva platby na úhradu nákladov 
na pobyt, štúdium alebo výcvik, ktoré sa nezdania v tomto 
štáte za predpokladu, že takéto platby majú zdroj mimo 
tohto štátu. 
2. V súvislosti s grantmi, štipendiami a odmenami zo 
zamestnania, ktoré nie sú zahrnuté v odseku 1, študent 
alebo žiak učilišťa uvedený v odseku 1 je okrem toho 
oprávnený počas takého štúdia alebo výcviku uplatniť si 
rovnaké oslobodenia, úľavy alebo zníženia daní, aké majú 
rezidenti toho zmluvného štátu, ktorý navštívil. 
 

Článok 21 
Učitelia a výskumní pracovníci 

1. Fyzická osoba, ktorá navštívi zmluvný štát na účely 
výučby alebo výskumu na univerzite, vysokej škole, v škole 
alebo v inej uznávanej vzdelávacej inštitúcii v tomto štáte 
a ktorá je alebo bola bezprostredne pred návštevou 
rezidentom druhého zmluvného štátu, je oslobodená od 
zdanenia v skôr uvedenom štáte z každej odmeny za 
takúto výučbu alebo výskum maximálne počas dvoch 
rokov od dátumu jej prvej návštevy tohto štátu na tento 
účel pod podmienkou, že takúto odmenu poberá zo 
zdrojov mimo tohto štátu. 
2. Ustanovenie predchádzajúceho odseku sa nevzťahuje 
na príjmy z výskumu, ak takúto činnosť nevykonáva fyzická 
osoba vo verejnom záujme, ale predovšetkým pre osobný 
prospech určitej osoby alebo osôb. 
 

 
 
 
 
 
 
 

Cyprus, 
30/1981, 
81/2020 

 
 
 
 
 
 
 
 

30.12.1980 

 
Článok 20 
Študujúci 

1. Platy, ktoré na výživu, vzdelanie alebo prax dostávajú 
študujúci alebo učni, ktorí sa zdržiavajú v niektorom 
zmluvnom štáte iba za účelom svojho vzdelania alebo 
praxe a ktorí majú alebo mali bezprostredne pred takou 
návštevou bydlisko v druhom zmluvnom štáte, sa nezdania 
v prvom zmluvnom štáte, pokiaľ sa im také platy poukázali 
zo zdrojov mimo tohto štátu. 
 
 
2. Študujúci na univerzite alebo inom ústave pre vyššie 
vzdelanie v niektorom zmluvnom štáte alebo učni, ktorí sa 
zdržiavajú v druhom zmluvnom štáte po jedno alebo 



viaceré obdobia nepresahujúce 183 dní v príslušnom 
kalendárnom roku a ktorí majú alebo mali bezprostredne 
pred takou návštevou bydlisko v prvom štáte, nebudú v 
druhom zmluvnom štáte podrobení dani z odmeny za 
služby vykonané v tomto druhom štáte, pokiaľ tieto služby 
sú spojené so štúdiom alebo praxou a odmena predstavuje 
zárobok potrebný na ich výživu. 
 

 
 
 
 

Česká republika, 
238/2003, 
230/2020 

 
 
 
 
 

14.07.2003 

 
Článok 19 

Študenti a žiaci učilíšť 
Platby, ktoré dostáva na účel úhrady nákladov na výživu 
(napríklad pobyt, strava) alebo vzdelávanie študent alebo 
žiak učilišťa, ktorý je alebo bezprostredne pred svojím 
príchodom do jedného zmluvného štátu bol rezidentom 
druhého zmluvného štátu a ktorý sa zdržuje v skôr 
uvedenom štáte iba na účel svojho vzdelávania, 
nepodliehajú zdaneniu v tomto štáte za predpokladu, že 
takéto platby sa vyplácajú zo zdrojov mimo tohto štátu. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Čierna Hora, 
269/2002 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

15.10.2001 

 
Článok 20 
Študenti 

Platby, ktoré študent alebo žiak učilišťa, ktorý je alebo 
ktorý bol bezprostredne pred svojím príchodom do 
jedného zmluvného štátu rezidentom druhého zmluvného 
štátu, a ktorý sa zdržiava v skôr uvedenom štáte iba z 
dôvodu štúdia alebo výcviku, dostáva na úhradu nákladov 
výživy, štúdia alebo výcviku, nebudú podliehať zdaneniu v 
tomto štáte za predpokladu, že takéto platby sa mu 
vyplácajú zo zdrojov mimo tohto štátu. 
 

Článok 21 
Profesori a učitelia 

(1) Fyzická osoba, ktorá navštívi jeden zmluvný štát na účel 
výučby alebo vykonávania výskumu na univerzite, vysokej 
škole, škole alebo na inej uznávanej vzdelávacej inštitúcii v 
tomto štáte a ktorá je, alebo bola bezprostredne pred 
takou návštevou rezidentom druhého zmluvného štátu, 
bude oslobodená v skôr uvedenom štáte od zdanenia 
odmeny za takúto výučbu alebo výskum počas obdobia 
nepresahujúceho dva roky od dátumu jej prvej návštevy 
uskutočnenej na tento účel za predpokladu, že túto 
odmenu poberá zo zdrojov mimo tohto štátu. 
 
 
(2) Ustanovenie odseku 1 tohto článku sa nepoužije na 
príjmy z výskumu, ak sa tento výskum nevykonáva vo 
verejnom záujme, ale predovšetkým na súkromný 
prospech určitej osoby alebo osôb. 

 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Čína, 
41/1988, 
373/2022 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

23.12.1987 

 
 

Článok 20 
Učitelia a výskumní pracovníci 

 
Odmeny, ktoré osoba, ktorá je alebo bola bezprostredne 
pred príchodom do jedného zmluvného štátu rezidentom 
v druhom zmluvnom štáte a ktorá je v skôr spomenutom 
zmluvnom štáte prítomná za účelom výuky, prednášok 
alebo vedenia výskumu na univerzite, vysokej škole, škole 
alebo inej vzdelávacej inštitúcii alebo vedeckovýskumnom 
ústave poverenom vládou skôr spomenutého zmluvného 
štátu, poberá z takejto výuky, prednášok a výskumu, budú 
v tomto skôr spomenutom zmluvnom štáte oslobodené od 
daní po dobu nepresahujúcu 5 rokov od dátumu jej prvého 
príchodu do skôr spomenutého zmluvného štátu. 
 

Článok 21 
Študenti, učni a stážisti 

 
1. Študent, učeň alebo stážista, ktorý je alebo bol 
bezprostredne pred svojím príchodom do jedného 
zmluvného štátu rezidentom v druhom zmluvnom štáte a 
ktorý sa zdržiava v skôr spomenutom štáte len za účelom 
štúdia alebo výcviku, bude oslobodený v tomto zmluvnom 
štáte od dane: 
a) z platieb na úhradu nákladov na výživu, štúdium alebo 
výcvik, ktoré dostal v zahraničí; 
b) zo štipendií, z peňažných darov, príspevkov a prémií od 
vládnych, dobročinných, vedeckých, kultúrnych alebo 
vzdelávacích organizácií, ktoré dostal za účelom úhrady 
nákladov na výživu, štúdium alebo výcvik. 
2. Študent, učeň alebo stážista uvedený v odseku 1 bude, 
pokiaľ sa týka odmien za zamestnanie, požívať v priebehu 
tohto štúdia alebo výcviku rovnaké výnimky, úľavy alebo 
zníženie daní ako majú rezidenti tohto zmluvného štátu, 
ktorý navštívil. 

 
 
 

Dánsko, 
53/1983, 
481/2019 

 
 
 
 

27.12.1982 

 
 

Článok 20 
Študujúci 

Platy, ktoré na úhradu výdavkov na výživu, vzdelanie alebo 
prax dostávajú študujúci alebo učni, ktorí bezprostredne 
pred tým, ako navštívili niektorý zmluvný štát, mali 
bydlisko v druhom zmluvnom štáte a ktorí sa zdržujú v 
prvom štáte len za účelom vzdelania alebo praxe, sa 
nezdania v tomto štáte za predpokladu, že tieto platy 
pochádzajú zo zdrojov mimo tohto štátu. 
 
 
 

 



 
 
 
 

Estónsko, 
383/2006, 
499/2021 

 
 
 
 
 

29.03.2006 

 
Článok 20 
Študenti 

 
Platby, ktoré študent, žiak učilišťa alebo účastník kurzu na 
výkon povolania, ktorý je alebo bol bezprostredne pred 
svojím príchodom do jedného zmluvného štátu 
rezidentom druhého zmluvného štátu a ktorý sa zdržiava v 
skôr uvedenom štáte iba na účely štúdia alebo výcviku, 
dostáva na úhradu nákladov za pobyt, štúdium alebo 
výcvik, nezdania sa v tomto štáte za predpokladu, že 
takéto platby sa vyplácajú zo zdrojov mimo tohto štátu. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Etiópia, 
123/2018 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

26.02.2018 

 
Článok 20 

Študenti a učni 
(1) Platby, ktoré na účely svojho pobytu, štúdia alebo 
výcviku dostáva študent alebo učeň, ktorý je alebo bol 
bezprostredne pred svojím príchodom do jedného 
zmluvného štátu rezidentom druhého zmluvného štátu a 
ktorý sa zdržiava v skôr uvedenom zmluvnom štáte iba s 
cieľom štúdia alebo výcviku, sa nezdania v tomto skôr 
uvedenom zmluvnom štáte, ak takéto platby majú zdroj 
mimo tohto skôr uvedeného zmluvného štátu. 
 
(2) Pokiaľ ide o granty, štipendiá a odmeny zo 
zamestnania, na ktoré sa nevzťahuje odsek 1, študent 
alebo učeň uvedený v odseku 1 má okrem toho právo v 
priebehu takéhoto vzdelávania alebo odbornej prípravy na 
rovnaké výnimky, úľavy alebo zníženie daní, aké sa 
uplatňujú pre obyvateľov zmluvného štátu, v ktorom sa 
zdržiava. 

 
 
 
 

Fínsko, 
207/2001, 
255/2019 

 
 

 
 
 
 

 
 
 
 
 

06.05.2000 

Článok 20 
Študenti 

Platby, ktoré študent alebo žiak učilišťa alebo obchodný, 
technický, poľnohospodársky alebo lesnícky praktikant, 
ktorý je alebo bol bezprostredne pred svojím príchodom 
do jedného zmluvného štátu rezidentom druhého 
zmluvného štátu a ktorý sa zdržiava v skôr uvedenom štáte 
iba z dôvodu štúdia alebo výcviku, dostáva na úhradu 
nákladov výživy, štúdia alebo výcviku, nebudú podliehať 
zdaneniu v tomto štáte za predpokladu, že takéto platby 
sa mu vyplácajú zo zdrojov mimo tohto štátu. 



 
 
 
 
 
 
 

Francúzsko, 
73/1975, 
405/2018 

 
 
 
 
 
 
 
 

25.01.1975 

 
Článok 22 
Študujúci 

1. Sumy, ktoré študujúci alebo stážista, ktorý má alebo mal 
skôr domicil v jednom zmluvnom štáte a ktorý sa zdržiava 
v druhom zmluvnom štáte iba preto, aby tam pokračoval 
vo svojich štúdiách alebo v príprave na povolanie, dostáva 
na krytie výdavkov pobytu, štúdia alebo praktického 
výcviku, nepodliehajú zdaneniu v tomto druhom štáte s 
podmienkou, že pochádzajú zo zdrojov mimo tohto 
druhého štátu. 
2. Študujúci na vyučovacích ústavoch jedného zmluvného 
štátu, ktorí vykonávajú platenú činnosť v druhom 
zmluvnom štáte, aby získali praktický výcvik vzťahujúci sa 
na ich štúdiá, nepodliehajú v tomto druhom štáte dani z 
odmeny platenej z tohto dôvodu s podmienkou, že trvanie 
tejto činnosti nepresiahne 183 dní v kalendárnom roku. 

 

 
 
 
 
 
 
 

Grécko, 
98/1989, 
448/2021 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

23.05.1989 

 

Článok 20 
Profesori a študenti 

1. Odmeny, ktoré rezident jedného zmluvného štátu 
dostane za študijnú alebo výskumnú činnosť na vysokej 
škole alebo za vyučovanie na univerzite, výskumnom 
ústave alebo obdobnom zariadení pre vyššie vzdelanie po 
dobu dočasného pobytu nepresahujúcu dva roky v 
druhom zmluvnom štáte, nebudú sa zdaňovať v tomto 
druhom štáte. 
 

2. Platy, ktoré študent alebo praktikant, ktorý je alebo bol 
bezprostredne pred svojím príchodom do jedného 
zmluvného štátu rezidentom v druhom zmluvnom štáte a 
ktorý sa zdržiava v prv spomenutom štáte iba za účelom 
štúdia alebo výcviku, dostáva na úhradu nákladov na 
výživu, štúdium alebo výcvik, nebudú zdanené v tomto 
štáte za predpokladu, že pochádzajú zo zdrojov mimo 
tohto štátu. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Gruzínsko, 
201/2012, 
256/2019 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

29.07.2012 

 
Článok 19 
Študenti 

(1) Platby, ktoré študent alebo žiak učilišťa, ktorý je alebo 
bezprostredne pred svojím príchodom do jedného 
zmluvného štátu bol rezidentom druhého zmluvného 
štátu a ktorý sa zdržiava v skôr uvedenom štáte iba s 
cieľom štúdia alebo výcviku, dostáva na účely svojho 
pobytu, štúdia alebo výcviku, sa nezdania v tom štáte, ak 
také platby majú zdroj mimo toho štátu. 
 
(2) Odmeny, ktoré študent či žiak učilišťa, ktorý pred 
návštevou zmluvného štátu bol rezidentom druhého 
zmluvného štátu alebo je rezidentom druhého zmluvného 
štátu, poberá zo závislej činnosti vykonávanej v skôr 



uvedenom štáte počas obdobia alebo období, ktoré 
nepresahujú úhrnom 183 dní príslušného zdaňovacieho 
obdobia, nepodliehajú dani v skôr uvedenom štáte, ak 
jeho závislá činnosť sa priamo týka jeho štúdia alebo 
výučby v skôr uvedenom štáte. 

 

 
 
 
 
 
 
 

Holandsko, 
138/1974, 

199/1997 -Protokol, 
450/2010 – 

Protokol, 
486/2019 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

05.11.1974 

 
Článok 21 

Profesori a učitelia 
Odmeny, ktoré profesor alebo učiteľ, ktorý má bydlisko v 
jednom z oboch štátov a ktorý sa zdržiava v druhom štáte 
za účelom vyučovania po čas nepresahujúci dva roky na 
niektorej univerzite, vysokej škole alebo inom vyučovacom 
ústave v tomto druhom štáte, poberá za také vyučovanie, 
podliehajú zdaneniu len v prv spomenutom štáte. 
 
 

Článok 22 
Študenti 

Platby, ktoré študent alebo učeň, ktorý má alebo mal skôr 
bydlisko v jednom z oboch štátov a ktorý sa zdržiava v 
druhom štáte len za účelom svojho vzdelania alebo 
výcviku, poberá na úhradu nákladov na svoju výživu a 
ubytovanie, vzdelanie alebo výcvik, sa nezdania v tomto 
druhom štáte, ak mu tieto platby boli poukázané zo 
zdrojov mimo tohto druhého štátu. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Chorvátsko, 
220/1997, 
449/2021 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

14.11.1996 

 
Článok 20 

Profesori, učitelia, študenti a žiaci stredných odborných 
učilíšť 

 
1. Platby, ktoré poberá profesor alebo učiteľ, ktorý je alebo 
bol bezprostredne pred svojím príchodom do jedného 
zmluvného štátu rezidentom v druhom zmluvnom štáte a 
ktorý sa zdržiava v skôr uvedenom štáte počas obdobia 
nepresahujúceho dva roky na účely štúdia alebo výskumu 
alebo výučby na univerzite, vo vysokoškolskej inštitúcii, v 
škole alebo v inej podobnej vzdelávacej inštitúcii, nebudú 
zdanené v skôr uvedenom štáte za predpokladu, že takéto 
platby sa mu vyplácajú zo zdrojov mimo tohto štátu. 
 
2. Fyzická osoba, ktorá je alebo bola bezprostredne pred 
svojou návštevou jedného zmluvného štátu rezidentom 
druhého zmluvného štátu a ktorá sa dočasne zdržiava v 
skôr uvedenom štáte výlučne ako študent na univerzite, vo 
vysokoškolskej inštitúcii, v škole alebo v inej podobnej 
vzdelávacej inštitúcii alebo ako žiak stredného odborného 
učilišťa, bude od dátumu svojho prvého príchodu do tohto 
štátu v súvislosti s touto návštevou oslobodená od 
zdanenia v tomto štáte 



 
a) zo všetkých platieb, ktoré dostáva na úhradu 

nákladov na živobytie, štúdium alebo výcvik za 
predpokladu, že takéto platby sú jej vyplácané zo 
zdrojov mimo tohto štátu, a 

 
b) počas obdobia nepresahujúceho päť rokov zo 

všetkých platieb nepresahujúcich 2 500 USD v 
kalendárnom roku, ktoré poberá zo zamestnania 
vykonávaného v tomto štáte na doplnenie 
zdrojov, ktoré má na tieto účely. 

 

 
 
 
 
 
 
 

India, 
77/1987, 
484/2019 

 
 
 
 
 
 
 
 

13.03.1987 

 
Článok 20 

Študenti a učni 
1.  Fyzická osoba, ktorá má bydlisko v jednom zmluvnom 
štáte a zdržiava sa dočasne v druhom zmluvnom štáte iba 
a) ako študent na uznávanej univerzite, internáte alebo 
škole v tomto druhom zmluvnom štáte alebo 
b) ako učeň alebo 
c) ako príjemca podpory, príspevku na výživu alebo 
štipendia od štátnej, náboženskej, dobročinnej, vedeckej, 
literárnej alebo vzdelávacej organizácie, nebude 
podrobená dani v tomto druhom zmluvnom štáte 
(aa) z úhrad poukázaných z cudziny na jej výživu, vzdelanie, 
prax, štúdium alebo výskumnú činnosť a 
(bb) z podpory, príspevku na výživu alebo zo štipendia. 
 
2. Na účely tohto článku a článku 21 sa bude 
predpokladať, že fyzická osoba má bydlisko v jednom 
zmluvnom štáte, ak mala podľa okolností prípadu bydlisko 
v tomto zmluvnom štáte v „predchádzajúcom roku“ alebo 
v kalendárnom roku, v ktorom navštívila druhý zmluvný 
štát, alebo v bezprostredne predchádzajúcom 
„predchádzajúcom roku“ alebo v kalendárnom roku. 
 
 

Článok 21 
Platy profesorov, učiteľov a výskumných pracovníkov 

1. Profesor alebo učiteľ, ktorý má alebo mal bydlisko v 
jednom zmluvnom štáte prv, ako navštívil druhý zmluvný 
štát, aby tam vyučoval alebo pracoval vo výskume alebo 
aby tam vykonával obe tieto činnosti na univerzite, 
internáte, škole alebo inom uznávanom ústave v tomto 
druhom zmluvnom štáte, bude v tomto druhom štáte 
oslobodený od dane z odmeny za také vyučovanie alebo 
výskum po dobu nepresahujúcu dva roky od dátumu 
príchodu do tohto druhého štátu. 
 
2. Tento článok sa nepoužije na príjem z výskumu, ak sa 
taký výskum vykonáva predovšetkým pre súkromný 
prospech určitej osoby alebo určitých osôb. 

https://www.slov-lex.sk/pravne-predpisy/SK/ZZ/1987/77/19870929#prilohy.priloha-1.op-zmluvamedzi_vladou_ceskoslovenskej_socialistickej_republiky_a_vladou_indie_o_zamedzeni_dvojakeho_zdanenia_a_zabraneni_danovemu_uniku_v_odbore_dani_z_prijmu.op-clanok_21


3. Na účely odseku 1 sa „uznávaným ústavom“ rozumie 
ústav, ktorý bol v tomto ohľade schválený príslušným 
úradom dotknutého zmluvného štátu. 
 

 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

Indonézia, 
12/2002, 
11/2021 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
30.01.2001 

 
Článok 20 

Učitelia a výskumní pracovníci 
 

1. Fyzická osoba, ktorá je bezprostredne pred návštevou 
jedného zmluvného štátu rezidentom druhého zmluvného 
štátu a ktorá na pozvanie vlády skôr uvedeného 
zmluvného štátu alebo univerzity, vysokej školy, školy, 
múzea alebo inej kultúrnej inštitúcie v tomto skôr 
uvedenom zmluvnom štáte alebo podľa oficiálneho 
programu kultúrnej výmeny je prítomná v tomto 
zmluvnom štáte počas obdobia nepresahujúceho dva po 
sebe nasledujúce roky výlučne na účely výučby, 
poskytovania prednášok alebo vykonávania výskumu v 
takejto inštitúcii, je oslobodená od zdanenia v tomto 
zmluvnom štáte z jej odmien za takéto činnosti za 
podmienky, že platbu za takúto odmenu dostáva zo 
zdrojov mimo tohto zmluvného štátu. 
 
2. Ustanovenia odseku 1 sa nepoužijú na príjem z 
výskumu, ak sa takýto výskum vykonáva nie vo verejnom 
záujme, ale predovšetkým pre súkromný prospech určitej 
osoby alebo osôb. 
 
 

Článok 21 
Študenti a žiaci učilíšť 

 
1. Platby, ktoré študent alebo žiak učilišťa, ktorý je alebo 
bol bezprostredne pred svojím príchodom do jedného 
zmluvného štátu rezidentom druhého zmluvného štátu a 
ktorý sa zdržiava v skôr uvedenom zmluvnom štáte iba z 
dôvodu štúdia alebo výcviku, dostáva na úhradu nákladov 
na živobytie, štúdium alebo na výcvik, sa nezdania v tomto 
zmluvnom štáte za predpokladu, že takéto platby sa 
vyplácajú zo zdrojov mimo tohto štátu. 
 
2. Pokiaľ ide o granty, štipendiá a odmeny zo zamestnania, 
na ktoré sa nevzťahuje odsek 1, študent alebo žiak učilišťa 
uvedený v odseku 1 bude okrem toho oprávnený počas 
takéhoto štúdia alebo výcviku na rovnaké oslobodenia, 
úľavy alebo zníženia, pokiaľ ide o dane, ktorým podliehajú 
rezidenti zmluvného štátu, ktorý navštívil. 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Irán, 
122/2018, 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

01.05.2018 

 

Článok 19 
Učitelia, študenti a výskumní pracovníci 

 

(1) Platby, ktoré na účely svojho pobytu, štúdia alebo 
výcviku dostáva študent alebo učeň, ktorý je alebo bol 
bezprostredne pred svojím príchodom do jedného 
zmluvného štátu rezidentom druhého zmluvného štátu a 
ktorý sa zdržiava v skôr uvedenom zmluvnom štáte iba s 
cieľom štúdia alebo výcviku, sa nezdania v tomto skôr 
uvedenom zmluvnom štáte, ak takéto platby majú zdroj 
mimo tohto skôr uvedeného zmluvného štátu. 
 
(2) Rovnako odmena učiteľa alebo inštruktora, ktorý je 
alebo bol bezprostredne pred návštevou jedného 
zmluvného štátu rezidentom druhého zmluvného štátu a 
ktorý sa zdržiava v skôr uvedenom zmluvnom štáte s 
cieľom výučby alebo výskumu počas jedného obdobia 
alebo viacerých období, ktoré nepresiahnu dva roky, je 
oslobodená od dane v skôr uvedenom zmluvnom štáte, ak 
takáto platba má zdroj mimo tohto skôr uvedeného 
zmluvného štátu. Tento odsek sa nevzťahuje na odmeny a 
príjmy z výskumu, ak sa tento výskum vykonáva pre osoby 
alebo podniky na obchodné účely. 
 

 
 
 
 

Island, 
225/2003, 
483/2019 

 
 
 
 
 

19.06.2003 

 

Článok 20 
Študenti 

 
Platby, ktoré študent alebo žiak učilišťa, ktorý je alebo bol 
bezprostredne pred svojím príchodom do jedného 
zmluvného štátu rezidentom druhého zmluvného štátu a 
ktorý sa zdržiava v skôr uvedenom štáte iba na účel štúdia 
alebo výcviku, dostáva na úhradu nákladov za pobyt, 
štúdium alebo výcvik, nezdania sa v tomto štáte za 
predpokladu, že takéto platby majú zdroj mimo tohto 
štátu. 
 

 
 
 
 
 

Izrael, 
327/2000, 
414/2018 

 
 
 
 
 
 

23.05.2000 

 
Článok 20 

Študenti a žiaci stredných odborných učilíšť 
 

Platby, ktoré študent alebo žiak stredného odborného 
učilišťa, ktorý je alebo bol bezprostredne pred svojím 
príchodom do jedného zmluvného štátu rezidentom v 
druhom zmluvnom štáte a ktorý sa zdržiava v prv 
spomenutom štáte iba z dôvodu štúdia alebo výcviku, 
dostáva na úhradu nákladov výživy, štúdia alebo výcviku, 
nebudú zdanené v tomto štáte za predpokladu, že takéto 
platby sa mu vyplácajú zo zdrojov mimo tohto štátu. 
 
 



 
Článok 21 

Učitelia a výskumní pracovníci 
 
Odmena za výučbu alebo vedecký výskum, ktorú poberá 
fyzická osoba, ktorá je alebo bola bezprostredne pred 
svojím príchodom do jedného zmluvného štátu 
rezidentom v druhom zmluvnom štáte a ktorá sa zdržiava 
v prv spomenutom štáte na účely vedeckého výskumu 
alebo výučby vo vzdelávacej inštitúcii, bude oslobodená od 
zdanenia v prv spomenutom štáte. Toto oslobodenie sa 
poskytne počas obdobia nepresahujúceho dva roky od 
dátumu prvého príchodu učiteľa alebo výskumného 
pracovníka do krajiny. Tento článok sa neuplatní na príjmy 
z výskumu, ak taký výskum sa nevykonáva vo verejnom 
záujme, ale v prvom rade na súkromný prospech určitej 
osoby alebo osôb. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Írsko, 
365/2000, 
257/2019 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

30.12.1999 

 
Článok 20 
Študenti 

Platby, ktoré študent alebo žiak učilišťa, ktorý je alebo bol 
bezprostredne pred svojím príchodom do jedného 
zmluvného štátu rezidentom druhého zmluvného štátu a 
ktorý sa zdržiava v prvom štáte iba na účel štúdia alebo 
výcviku, dostáva na úhradu nákladov na živobytie, štúdium 
alebo výcvik, sa nezdania v tomto štáte za predpokladu, že 
takéto platby sa mu vyplácajú zo zdrojov mimo tohto 
štátu. 
 
 

Článok 21 
Učitelia 

1. Učiteľ, ktorý strávi v jednom zo zmluvných štátov 
maximálne dva roky iba kvôli výučbe alebo ďalšiemu 
vzdelávaniu (vrátane výskumu) na univerzite, vysokej 
škole alebo v inej uznávanej výskumnej inštitúcii, alebo v 
inom zariadení pre vysokoškolské vzdelávanie v tomto 
zmluvnom štáte a ktorý bol bezprostredne pred takou 
návštevou rezidentom druhého zmluvného štátu, je v 
prvom zmluvnom štáte oslobodený od zdanenia 
akejkoľvek odmeny za takúto výučbu alebo výskum 
maximálne počas dvoch rokov od dátumu jeho prvej 
návštevy tohto zmluvného štátu na tento účel. Fyzická 
osoba má podľa tohto článku nárok na takéto výhody len 
raz. 
2. Ustanovenia odseku 1 sa nepoužijú na odmeny, ktoré 
učiteľ dostáva za výskumnú činnosť, ak ju vykonáva 
predovšetkým na súkromný prospech určitej osoby alebo 
osôb. 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Japonsko, 
46/1979, 
406/2018 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

25.11.1978 

 

Článok 20 
 

1. Profesor alebo učiteľ, ktorý dočasne navštívi niektorý 
zmluvný štát po čas nepresahujúci dva roky, aby tam 
vyučoval alebo viedol výskumné práce na univerzite, v 
internáte, škole alebo v inom uznávanom vzdelávacom 
ústave, a ktorý má alebo bezprostredne pred takou 
návštevou mal bydlisko v druhom zmluvnom štáte, 
podlieha iba v tomto druhom zmluvnom štáte dani z 
odmeny za také vyučovanie alebo výskum. 
2. Ustanovenie odseku 1 sa nepoužije na príjem z 
výskumnej činnosti, ak sa taký výskum uskutočňuje v 
prvom rade pre súkromný prospech určitej osoby alebo 
určitých osôb. 
 
 

Článok 21 
 

Plat alebo príjem, ktorý dostáva na úhradu nákladov svojej 
výživy, vzdelania alebo praxe študujúci alebo učeň, ktorý 
sa zdržiava v niektorom zmluvnom štáte iba za účelom 
svojho vzdelávania, výcviku alebo získania osobitných 
technických skúseností a ktorý má alebo bezprostredne 
predtým mal bydlisko v druhom zmluvnom štáte, sa 
oslobodí od dane v prv spomenutom štáte, ak sa mu také 
platby poukázali do tohto prv spomenutého štátu zo 
zahraničia alebo ak taký príjem poberal za svoje osobné 
služby preukázané v prv spomenutom zmluvnom štáte v 
sume nepresahujúcej 600 000 japonských jenov alebo ich 
protihodnotu v československých korunách v priebehu 
ktoréhokoľvek daňového roka. 
 

 
 
 
 
 
 
 

Juhoafrická 
republika, 
39/2001, 
513/2022 

 
 
 
 
 
 
 
 

30.06.1999 

 
 

Článok 19 
Učitelia 

 

Bez ohľadu na ustanovenia článku 14 budú odmeny za 
činnosť učiteľa, ktorý sa dočasne zdržiava v jednom 
zmluvnom štáte počas obdobia nepresahujúceho dva roky 
na účely výučby na univerzite, vysokej škole, škole alebo 
inej vzdelávacej inštitúcii v tomto štáte a ktorý je alebo 
bezprostredne bol pred takýmto pobytom rezidentom 
druhého zmluvného štátu, oslobodené od zdanenia v skôr 
uvedenom štáte za predpokladu, že takáto odmena ním 
poberaná je zo zdrojov mimo tohto štátu a podlieha 
zdaneniu v tomto druhom štáte. 
 
 
 
 

https://www.slov-lex.sk/pravne-predpisy/SK/ZZ/2001/39/20010209#prilohy.priloha-1.op-zmluva_medzi_slovenskou_republikou_a_juhoafrickou_republikou_o_zamedzeni_dvojiteho_zdanenia_a_zabraneni_danovemu_uniku_v_odbore_dani_z_prijmov.op-clanok_14


 
Článok 20 

Študenti, obchodní praktikanti a žiaci stredných 
odborných učilíšť 

 
Študent, obchodný praktikant alebo žiak stredného 
odborného učilišťa, ktorý sa zdržiava v jednom zmluvnom 
štáte len na účely svojho vzdelania alebo výcviku a ktorý je 
alebo bol bezprostredne pred svojou návštevou jedného 
zmluvného štátu rezidentom druhého zmluvného štátu, 
bude v skôr uvedenom štáte oslobodený od zdanenia vo 
vzťahu k všetkým platbám, ktoré dostáva zo zdrojov mimo 
skôr uvedeného štátu na úhradu nákladov na živobytie, 
štúdium alebo výcvik. 
 

 
 
 
 

Kanada, 
96/2007, 
482/2019 

 
 
 
 
 
 

18.12.2001 

 
Článok 20 
Študenti 

 

Platby, ktoré študent alebo žiak učilišťa, ktorý je alebo bol 
bezprostredne pred svojím príchodom do jedného 
zmluvného štátu rezidentom druhého zmluvného štátu a 
ktorý sa zdržiava v skôr uvedenom štáte iba na účely štúdia 
alebo výcviku, dostáva na úhradu nákladov za pobyt, 
štúdium alebo výcvik, sa nezdania v tomto štáte za 
predpokladu, že takéto platby majú zdroj mimo tohto 
štátu. 
 

 
 
 
 

Kazachstan, 
257/2008, 
239/2020 

 
 
 
 
 

28.07.2008 

 

Článok 20 
Študenti 

 

Platby, ktoré študent alebo žiak učilišťa, ktorý je alebo bol 
bezprostredne pred svojím príchodom do jedného 
zmluvného štátu rezidentom druhého zmluvného štátu a 
ktorý sa zdržiava v skôr uvedenom štáte iba s cieľom štúdia 
alebo výcviku, dostáva na účely svojho pobytu, štúdia 
alebo výcviku, sa nezdania v tomto štáte za predpokladu, 
že také platby majú zdroj mimo tohto štátu. 

 

 
 
 
 

Kórea, 
244/2003, 
231/2020 

 
 
 
 

 
 
 
 
 

08.07.2003 
 
 
 
 
 

 
Článok 20 

Študenti 
 

1. Platby, ktoré študent alebo žiak učilišťa, ktorý je alebo 
bol bezprostredne pred svojím príchodom do jedného 
zmluvného štátu rezidentom druhého zmluvného štátu a 
ktorý sa zdržiava v skôr uvedenom štáte iba na účel štúdia 
alebo výcviku, dostáva na úhradu nákladov za pobyt, 
štúdium alebo výcvik, sa nezdania v tomto štáte za 
predpokladu, že také platby sa vyplácajú zo zdrojov mimo 
tohto štátu. 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
2. Študent na univerzite alebo na inej vysokoškolskej 
inštitúcii v jednom zmluvnom štáte alebo žiak učilišťa, 
ktorý sa zdržiava v druhom zmluvnom štáte počas obdobia 
alebo období nepresahujúcich 183 dní v akomkoľvek 
dvanásťmesačnom období a ktorý je alebo bol 
bezprostredne pred svojím príchodom rezidentom skôr 
uvedeného štátu, nebude podliehať zdaneniu v tomto 
druhom zmluvnom štáte odmien za služby poskytované v 
tomto druhom štáte za predpokladu, že tieto služby sú 
spojené s jeho štúdiom alebo výcvikom a táto odmena 
predstavuje príjem nevyhnutný na jeho náklady na pobyt. 
 
 

Článok 21 
Profesori a výskumní pracovníci 

 
Fyzická osoba, ktorá je alebo bola rezidentom jedného 
zmluvného štátu bezprostredne pred príchodom do 
druhého zmluvného štátu a ktorá navštívi tento druhý 
zmluvný štát na pozvanie univerzity, vysokej školy, 
výskumného ústavu alebo inej podobnej inštitúcie 
akreditovanej vládou v tomto druhom zmluvnom štáte na 
obdobie nepresahujúce dva roky iba na účel výučby alebo 
výskumu, alebo oboch v takej inštitúcii, bude oslobodená 
od zdanenia v tomto druhom zmluvnom štáte z odmien za 
takú výučbu alebo výskum. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Kuvajt, 
93/2014 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

15.04.2014 

 
Článok 19 

Učitelia a vedeckí pracovníci 
Fyzická osoba, ktorá je alebo bezprostredne pred 
príchodom do jedného zmluvného štátu bola rezidentom 
druhého zmluvného štátu a ktorá na pozvanie vlády skôr 
uvedeného štátu alebo univerzity, fakulty, školy, múzea 
alebo inej kultúrnej inštitúcie v tom skôr uvedenom štáte 
alebo na základe oficiálneho programu kultúrnej výmeny 
sa v tomto štáte nachádza počas obdobia, ktoré 
nepresiahne dva po sebe idúce roky, a to len s cieľom 
vyučovania, prednášania alebo vykonávania výskumu v 
uvedenej inštitúcii, je v tomto štáte oslobodená od dane z 
príjmov za uvedené činnosti. 
 

Článok 20 
Študenti 

(1) Platby, ktoré študent alebo žiak učilišťa, ktorý je alebo 
bezprostredne pred svojím príchodom do jedného 
zmluvného štátu bol rezidentom druhého zmluvného 
štátu, a ktorý sa zdržiava v skôr uvedenom zmluvnom štáte 
iba s cieľom štúdia alebo výcviku, dostáva na účely svojho 
pobytu, štúdia alebo výcviku, sa nezdania v tomto 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

zmluvnom štáte, ak také platby majú zdroj mimo tohto 
zmluvného štátu. 
 
(2) Bez ohľadu na ustanovenia odseku 1, odmeny, ktoré 
študent alebo žiak učilišťa, ktorý je alebo bezprostredne 
pred svojím príchodom do jedného zmluvného štátu bol 
rezidentom druhého zmluvného štátu, a ktorý sa zdržiava 
v skôr uvedenom zmluvnom štáte iba s cieľom štúdia alebo 
výcviku a ktorému plynú príjmy z prechodných služieb 
poskytovaných v tom skôr uvedenom štáte sa v tomto 
štáte nezdaňujú, ak tie služby súvisia s jeho štúdiom alebo 
výcvikom a ak odmeny za tieto služby sú potrebným 
doplnením jeho zdrojov na živobytie. 

 

 
 
 

Litva, 
756/2002, 
407/2018 

 
 
 
 
 

16.12.2002 

 
Článok 20 

Študenti 
 

Platby, ktoré študent, žiak učilišťa alebo účastník kurzu pre 
výkon povolania, ktorý je alebo bol bezprostredne pred 
svojím príchodom do jedného zmluvného štátu 
rezidentom druhého zmluvného štátu a ktorý sa zdržiava v 
skôr uvedenom štáte iba na účely štúdia alebo výcviku, 
dostáva na úhradu nákladov na pobyt, štúdium alebo 
výcvik, sa nezdania v tomto štáte za predpokladu, že 
takéto platby sa vyplácajú zo zdrojov mimo tohto štátu. 
 

 
 
 
 
 
 
 

Líbya, 
258/2010 

 
 
 
 
 
 
 

21.06.2010 

 
Článok 20 
Študenti 

 

(1) Platby, ktoré študent alebo žiak učilišťa, ktorý je alebo 
bol bezprostredne pred svojím príchodom do jedného 
zmluvného štátu rezidentom druhého zmluvného štátu a 
ktorý sa zdržiava v skôr uvedenom zmluvnom štáte iba s 
cieľom štúdia alebo výcviku, dostáva na účely svojho 
pobytu, štúdia alebo výcviku, sa nezdania v tom zmluvnom 
štáte, ak také platby majú zdroj mimo toho zmluvného 
štátu. 

 
(2) Pokiaľ ide o granty, štipendiá a odmeny zo 
zamestnania, ktoré nie sú uvedené v odseku 1, študent 
alebo žiak učilišťa uvedený v odseku 1 má počas štúdia 
alebo výcviku právo na rovnaké oslobodenia, úľavy alebo 
zníženia daní, aké sa poskytujú študentovi alebo žiakovi 
učilišťa, ktorý je rezidentom štátu, do ktorého prišiel. 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 

Lotyšsko, 
317/2000, 
489/2019 

 
 
 
 
 
 
 

12.06.2000 

 
Článok 20 
Študenti 

 

Platby, ktoré študent alebo žiak učilišťa, alebo účastník 
kurzu pre výkon povolania, ktorý je alebo bol 
bezprostredne pred svojím príchodom do jedného 
zmluvného štátu rezidentom druhého zmluvného štátu a 
ktorý sa zdržiava v skôr uvedenom štáte iba z dôvodu 
štúdia alebo výcviku, dostáva na úhradu nákladov na 
živobytie, štúdium alebo výcvik, sa nezdania v tomto štáte 
za predpokladu, že takéto platby sú mu vyplácané zo 
zdrojov mimo tohto štátu 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Luxembursko, 
227/1993, 
485/2019 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

30.12.1992 

 
Článok 20 

Študenti, profesori a výskumní pracovníci 
1. Platy, ktoré študent alebo učeň, ktorý je prítomný v 
jednom zmluvnom štáte iba za účelom výučby alebo 
výcviku a ktorý je alebo bol bezprostredne pred príchodom 
do tohto štátu rezidentom v druhom zmluvnom štáte, 
dostáva na úhradu nákladov výživy, štúdia alebo výcviku, 
nebudú zdanené v prvom zmluvnom štáte za predpokladu, 
že takéto platby sa mu vyplácajú zo zdrojov mimo tohto 
štátu. 
2. Študent univerzity alebo inej inštitúcie pre vyššie 
vzdelávanie jedného zmluvného štátu alebo učeň, ktorý je 
prítomný v druhom zmluvnom štáte jedno alebo viac 
období nepresahujúcich 183 dní v príslušnom 
kalendárnom roku a ktorý je alebo bol bezprostredne pred 
príchodom rezidentom prvého štátu, nebude podliehať 
zdaneniu, pokiaľ ide o jeho odmeny za služby vykonávané 
v tomto druhom štáte za predpokladu, že služby sú 
vykonávané v súvislosti s jeho štúdiom alebo praxou a 
odmeny sú tvorené zárobkami nutnými na úhradu 
nákladov jeho výživy. 
3. Odmeny, ktoré rezident jedného zmluvného štátu 
dostane za výskum alebo výučbu na univerzite, vo 
výskumnom ústave alebo v inom podobnom zariadení pre 
vyššie vzdelávanie určenom vládou po dobu dočasného 
pobytu nepresahujúceho dva roky v druhom zmluvnom 
štáte, nebudú zdanené v tomto zmluvnom štáte. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
Článok 20 

Študenti, profesori a výskumní pracovníci 
1. Platby, ktoré študent alebo učeň, ktorý je alebo bol 
bezprostredne pred svojím príchodom do jedného 
zmluvného štátu rezidentom druhého zmluvného štátu a 
ktorý sa zdržiava v skôr uvedenom štáte iba z dôvodu 
štúdia alebo výcviku, dostáva na úhradu nákladov výživy, 
štúdia alebo výcviku, nebudú podliehať zdaneniu v tomto 



Maďarsko, 
80/1996, 
450/2021 

 
21.12.1995 

štáte za predpokladu, že takéto platby sa mu vyplácajú zo 
zdrojov mimo tohto štátu. 
2. Odmena za výučbu alebo za vedecký výskum, ktorú 
poberá fyzická osoba, ktorá je alebo bola bezprostredne 
pred svojím príchodom do jedného zmluvného štátu 
rezidentom druhého zmluvného štátu a ktorá sa zdržiava v 
skôr uvedenom štáte z dôvodu vedeckého výskumu alebo 
výučby na univerzite, inštitúcii pre vyššie vzdelávanie 
alebo v inej podobnej inštitúcii, bude oslobodená od dane 
v skôr uvedenom štáte za predpokladu, že tieto inštitúcie 
sú neziskovými právnymi subjektmi. 

 

 
 
 

Malajzia, 
211/2016, 
451/2021 

 
 
 
 
 

11.04.2016 

 

Článok 21 
Študenti 

Platby, ktoré na účely svojho pobytu, štúdia alebo výcviku 
dostáva študent alebo učeň, ktorý je alebo bol 
bezprostredne pred svojím príchodom do jedného 
zmluvného štátu rezidentom druhého zmluvného štátu a 
ktorý sa zdržiava v skôr uvedenom zmluvnom štáte iba s 
cieľom štúdia alebo výcviku, sa nezdania v tomto skôr 
uvedenom zmluvnom štáte, ak takéto platby majú zdroj 
mimo toho skôr uvedeného zmluvného štátu. 

 

 
 
 
 

Malta, 
318/2000, 
258/2019 

 
 
 
 
 

20.08.2000 

 
Článok 20 

Študenti a žiaci stredných odborných učilíšť 
Študent alebo žiak stredného odborného učilišťa, ktorý sa 
zdržiava v jednom zmluvnom štáte iba na účel svojho 
vzdelania alebo výcviku a ktorý je alebo bol bezprostredne 
pred svojím príchodom rezidentom druhého zmluvného 
štátu, bude v skôr spomenutom štáte oslobodený od 
zdanenia z platieb vyplácaných zo zdrojov mimo tohto skôr 
spomenutého štátu na účely úhrady nákladov na živobytie, 
štúdium alebo výcvik. 

 

 
 
 
 

Mexiko, 
429/2007 

 
 
 
 
 

28.09.2007 

 
 

Článok 19 
Študenti 

Platby, ktoré študent alebo žiak učilišťa, ktorý je alebo bol 
bezprostredne pred svojím príchodom do jedného 
zmluvného štátu rezidentom druhého zmluvného štátu a 
ktorý sa zdržiava v skôr uvedenom štáte iba s cieľom štúdia 
alebo výcviku, dostáva na účely svojho pobytu, štúdia 
alebo výcviku, sa nezdania v tom štáte za predpokladu, že 
také platby majú zdroj mimo toho štátu. 
 
 
 

 



 
 
 
 
 

Moldavsko, 
514/2006 

 
 
 
 
 

17.09.2006 

 

Článok 20 
Študenti 

Platby, ktoré študent alebo žiak učilišťa, ktorý je alebo bol 
bezprostredne pred svojím príchodom do jedného 
zmluvného štátu rezidentom druhého zmluvného štátu a 
ktorý sa zdržiava v skôr uvedenom štáte iba na účely štúdia 
alebo výcviku, dostáva na úhradu nákladov za pobyt, 
štúdium alebo výcvik, sa nezdania v tomto skôr uvedenom 
štáte za predpokladu, že takéto platby majú zdroj mimo 
tohto štátu. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Nemecko, 
18/1984 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

17.11.1983 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Článok 20 

Učitelia, študenti a iné osoby, ktoré získavajú vzdelanie 
 

(1) Vysokoškolskí a iní učitelia, ktorí majú v jednom 
zmluvnom štáte bydlisko alebo mali v jednom zmluvnom 
štáte bydlisko bezprostredne pred tým, ako odišli do 
druhého zmluvného štátu, aby tam najdlhšie po dobu 
dvoch rokov pokračovali v štúdiu alebo výskume alebo aby 
tam vyučovali na uznávanej univerzite, vysokej škole alebo 
na inom podobnom ústave, ktorý nesleduje zárobkové 
ciele, nepodrobia sa v tomto druhom štáte dani z odmien 
za túto prácu, pokiaľ poberajú tieto odmeny z miest mimo 
tohto druhého štátu. 
(2) Ak fyzická osoba má bydlisko v jednom zmluvnom štáte 
bezprostredne pred tým, ako odíde do druhého 
zmluvného štátu, a ak sa v tomto druhom zmluvnom štáte 
zdržiava prechodne iba ako študent na univerzite, vysokej 
alebo inej škole alebo na podobnom vzdelávacom ústave 
tohto druhého zmluvného štátu alebo ako učeň (v 
Spolkovej republike Nemecka aj ako volontér alebo 
praktikant), je oslobodená odo dňa svojho prvého 
príchodu do druhého štátu v súvislosti s týmto pobytom 
od dane tohto druhého štátu zo všetkých úhrad z miest 
mimo tohto druhého štátu určených na jej výživu, výchovu 
alebo vzdelanie. 
(3) Ak fyzická osoba má bydlisko v jednom zmluvnom štáte 
bezprostredne pred tým, ako odíde do druhého 
zmluvného štátu, a ak sa prechodne zdržiava v tomto 
druhom štáte iba za účelom štúdia, výskumu alebo 
vzdelania ako príjemca podpory, príspevku na výživu alebo 
štipendia vedeckej, vychovávateľskej, náboženskej alebo 
dobročinnej organizácie, je najdlhšie po dobu dvoch rokov 
odo dňa prvého príchodu oslobodená v tomto druhom 
štáte v súvislosti s týmto pobytom od dane tohto druhého 
štátu: 
a) z tejto podpory, príspevku na výživu alebo štipendia a 
b) zo všetkých úhrad z miest mimo tohto druhého štátu 
určených na jej výživu, výchovu alebo vzdelanie. 

 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Nigéria, 
339/1991 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

02.12.1990 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Článok 19 
Študenti a stážisti 

1. Študent alebo učeň, ktorý je alebo bol bezprostredne 
pred príchodom do jedného zmluvného štátu rezidentom 
v druhom zmluvnom štáte a ktorý sa zdržiava v prv 
spomenutom štáte predovšetkým za účelom štúdia alebo 
vzdelávania, bude oslobodený v tomto prv spomenutom 
štáte od dane z platieb poukázaných mu osobami, ktoré sú 
rezidentmi mimo tohto prv spomenutého štátu, na účely 
jeho výživy, vzdelania alebo praxe. 
2. Fyzická osoba, ktorá je alebo bola bezprostredne pred 
svojou návštevou jedného zmluvného štátu rezidentom 
druhého zmluvného štátu a ktorá sa dočasne zdržiava v prv 
spomenutom štáte predovšetkým za účelom štúdia, 
výskumu alebo výcviku, bude ako príjemca štipendií, 
príspevkov a peňažných darov od vedeckých, vzdelávacích, 
náboženských alebo dobročinných organizácií alebo v 
rámci programu technickej pomoci organizovanej vládou 
jedného zmluvného štátu od doby svojho príchodu do prv 
spomenutého štátu v súvislosti s touto návštevou vyňatá 
zo zdanenia v tomto štáte. 
 
 

Článok 20 
Učitelia a výskumní pracovníci 

 

1. Profesor alebo učiteľ, ktorý navštívil jeden zmluvný štát, 
aby tam vyučoval alebo pracoval vo výskume na univerzite 
alebo inom obdobne uznávanom ústave v tomto štáte a 
ktorý je alebo bol bezprostredne pred tým rezidentom v 
druhom zmluvnom štáte, bude oslobodený v prv 
spomenutom štáte od dane z odmien za také vyučovanie 
alebo výskum po dobu nepresahujúcu dva roky od dátumu 
jeho prvého príchodu do tohto štátu za takým účelom. 
Po uvedenú dobu dvoch rokov ho tiež druhý zmluvný štát 
vyjme zo zdanenia, pokiaľ sa týka týchto odmien z prv 
spomenutého štátu v súvislosti s výukou alebo výskumom. 
 
2. Tento článok sa nepoužije na príjem z výskumu, ak sa 
taký výskum nevykonáva vo verejnom záujme, ale 
predovšetkým pre súkromný prospech určitej osoby alebo 
určitých osôb. 

 

 
 
 
 

Nórsko, 
35/1980 

 
 
 
 
 

28.12.1979 

 
Článok 20 
Študenti 

 

Platy, ktoré dostáva na výživu, vzdelanie alebo výcvik 
študent, praktikant alebo učeň, ktorý sa zdržiava v 
niektorom zmluvnom štáte iba za účelom vzdelania alebo 
výcviku a ktorý má v druhom zmluvnom štáte bydlisko 
alebo tam mal bydlisko bezprostredne pred svojou 



návštevou v prv spomenutom štáte, sa nemôžu zdaniť v 
prv spomenutom zmluvnom štáte, pokiaľ tieto platy 
pochádzajú zo zdrojov mimo tohto štátu. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Omán, 
548/2021 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

15.11.2021 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
Článok 20 

 

Učitelia a výskumní pracovníci 
(1) Fyzická osoba, ktorá je rezidentom jedného zmluvného 
štátu bezprostredne pred svojím príchodom do druhého 
zmluvného štátu na pozvanie akreditovanej univerzity, 
fakulty, školy alebo inej podobnej vzdelávacej inštitúcie 
alebo vedecko-výskumnej inštitúcie, ktorej návšteva 
druhého zmluvného štátu nepresiahne 2 roky od dátumu 
jej príchodu do toho druhého zmluvného štátu len na účely 
výkonu učiteľského povolania či výskumu, alebo obidvoch 
v tej vzdelávacej alebo vedecko-výskumnej inštitúcii, jej 
príjmy z učiteľského povolania či výskumu sa oslobodzujú 
od dane v tom druhom štáte. 
 (2) Pojem „akreditovaný“ v ods. 1 sa vzťahuje na 
akreditáciu udelenú tým zmluvným štátom, v ktorom sa 
nachádza tá univerzita, fakulta, škola alebo iná podobná 
vzdelávacia inštitúcia alebo vedecko-výskumná inštitúcia. 
(3) Tento článok sa neuplatňuje na príjmy za výskum, ktorý 
sa vykonáva predovšetkým pre súkromný prospech určitej 
osoby alebo osôb.  

 
 

Článok 21 
 

 Študenti  
(1) Platby, ktoré študent alebo žiak učilišťa, ktorý je alebo 
bol bezprostredne pred svojím príchodom do jedného 
zmluvného štátu rezidentom druhého zmluvného štátu a 
ktorý sa zdržiava v skôr uvedenom zmluvnom štáte iba na 
účely štúdia alebo výcviku, dostáva na účely svojho 
pobytu, štúdia alebo výcviku, sa v tomto zmluvnom štáte 
nezdania, ak sa zdroj takých platieb nachádza mimo tohto 
zmluvného štátu. (2) Pokiaľ ide o granty, štipendiá a 
odmeny za zamestnanie, na ktoré sa nevzťahuje ods. 1, 
študent alebo žiak učilišťa uvedený v ods. 1 je okrem toho 
oprávnený počas svojho vzdelávania či výcviku požívať 
rovnaké daňové oslobodenia, úľavy či zníženia, aké majú k 
dispozícii študenti či žiaci učilíšť, ktorí sú rezidentmi 
hostiteľského štátu.                                                                         

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

Článok 20 
Študenti 

1. Platby, ktoré študent alebo učeň, ktorý je alebo bol 
bezprostredne pred svojím príchodom do jedného 
zmluvného štátu rezidentom druhého zmluvného štátu a 
ktorý sa zdržiava v skôr uvedenom štáte iba z dôvodu 
štúdia alebo výcviku, dostáva na úhradu nákladov 
živobytia, štúdia alebo výcviku, nebudú zdanené v tomto 



 
 
 
 
 

Poľsko, 
95/1996, 

212/2014 – 
Protokol, 
409/2018 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

21.12.1995 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

štáte za predpokladu, že takéto platby sa mu vyplácajú zo 
zdrojov mimo tohto štátu. 
 
2. Študent na univerzite alebo na inom ústave vysokého 
školstva v jednom zmluvnom štáte alebo učeň, ktorý sa 
zdržiava v druhom zmluvnom štáte počas jedného alebo 
viacerých období nepresahujúcich 183 dní v rámci 
akéhokoľvek dvanásťmesačného obdobia a ktorý je alebo 
bezprostredne pred takouto návštevou bol rezidentom 
skôr uvedeného štátu, nebude zdanený v druhom 
zmluvnom štáte z odmien za služby poskytované v tomto 
druhom štáte za predpokladu, že tieto služby sa 
vykonávajú v súvislosti s jeho štúdiom alebo výcvikom a 
táto odmena tvorí zárobok nevyhnutný na jeho živobytie. 
 
 

Článok 21 
Profesori a výskumní pracovníci 

1. Fyzická osoba, ktorá navštívi jeden zmluvný štát z 
dôvodu výučby alebo vykonávania výskumu na univerzite, 
vysokej škole alebo na inej uznávanej vzdelávacej inštitúcii 
v tomto zmluvnom štáte a ktorá je alebo bola 
bezprostredne pred touto návštevou rezidentom druhého 
zmluvného štátu, bude oslobodená od dane v skôr 
uvedenom zmluvnom štáte z odmien za takúto výučbu 
alebo výskum počas obdobia nepresahujúceho dva roky 
odo dňa prvej návštevy z tohto dôvodu. 
 

2. Ustanovenie odseku 1 tohto článku sa neuplatní na 
príjmy z výskumu, ak sa takýto výskum nevykonáva vo 
verejnom záujme, ale predovšetkým na súkromný 
prospech určitej osoby alebo osôb. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Portugalsko, 
11/2005, 
98/2020 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

02.11.2004 

Článok 20 
Študenti 

Platby, ktoré študent alebo žiak odborného učilišťa, ktorý 
je alebo bezprostredne pred svojím príchodom do jedného 
zmluvného štátu bol rezidentom druhého zmluvného 
štátu a ktorý sa zdržiava v skôr uvedenom štáte len na 
účely štúdia alebo výcviku, dostáva na úhradu nákladov za 
pobyt, štúdium alebo výcvik, sa nezdania v tomto štáte za 
predpokladu, že takéto platby sú zo zdrojov mimo tohto 
štátu. 
 

Článok 21 
Učitelia a výskumní pracovníci 

Odmeny za výučbu alebo vedecký výskum poberané 
fyzickou osobou, ktorá je alebo bezprostredne pred 
návštevou jedného zmluvného štátu bola rezidentom 
druhého zmluvného štátu a ktorá je prítomná v skôr 
uvedenom štáte počas obdobia nepresahujúceho dva roky 
na účely vedeckého výskumu alebo výučby na univerzite, 



vysokej škole, zariadení pre vyššie vzdelávanie, výskumnej 
inštitúcii alebo inom podobnom zariadení uznanom 
vládou toho zmluvného štátu, budú oslobodené od 
zdanenia v skôr uvedenom štáte za predpokladu, že všetky 
takéto subjekty majú neziskové zámery a že takýto príjem 
je poberaný zo zahraničia. 
 

 
 
 

Rakúsko, 
48/1979, 
410/2018 

 
 
 
 

12.02.1979 

Článok 20 
Študenti 

Platy, ktoré študent, praktikant alebo učeň, ktorý sa 
zdržiava v jednom zmluvnom štáte výhradne za účelom 
štúdia alebo výcviku a ktorý má v druhom zmluvnom štáte 
bydlisko alebo tam mal bydlisko bezprostredne pred 
svojim príchodom do prv spomenutého štátu, dostáva na 
výživu, štúdium alebo výcvik, sa nemôžu zdaniť v prv 
spomenutom štáte, pokiaľ tieto platy pochádzajú zo 
zdrojov mimo tohto štátu. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Rumunsko, 
105/1996 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

29.12.1995 

 

 

Článok 20 
Študenti a učni 

1. Platby, ktoré študent alebo učeň, ktorý je alebo bol 
bezprostredne pred svojím príchodom do jedného 
zmluvného štátu rezidentom v druhom zmluvnom štáte a 
ktorý sa zdržiava v skôr uvedenom štáte iba za účelom 
štúdia alebo výcviku, dostáva na úhradu nákladov na 
živobytie, štúdium alebo na výcvik, sa nezdania v tomto 
štáte za obdobie nepresahujúce šesť rokov za 
predpokladu, že takéto platby sa mu vyplácajú zo zdrojov 
mimo tohto štátu. 
 
2. Akákoľvek odmena, ktorú dostane študent alebo učeň 
počas svojho pobytu v tomto druhom zmluvnom štáte, sa 
nezdaní v tomto druhom zmluvnom štáte za predpokladu, 
že takáto odmena nepresahuje ekvivalent 2 500 
amerických dolárov (2 500 USD) v prepočte na menu tohto 
druhého zmluvného štátu v kalendárnom roku z činností 
vykonávaných v tomto druhom zmluvnom štáte, 
súvisiacich s jeho štúdiom, výskumom alebo s výcvikom a 
nevyhnutných na jeho náklady na živobytie. 
 
 

 
Článok 21 

Profesori a výskumní pracovníci 

 
1. Odmena za výučbu alebo za vedecký výskum, ktorú 
poberá fyzická osoba, ktorá je alebo bola bezprostredne 
pred svojím príchodom do jedného zmluvného štátu 
rezidentom v druhom zmluvnom štáte a ktorá sa zdržiava 
v prvom štáte za účelom vedeckého výskumu alebo výučby 
na univerzite, v inštitúcii pre vyššie vzdelanie alebo v inej 



podobnej inštitúcii, sa nezdaní v skôr uvedenom štáte 
počas dvojročného obdobia za predpokladu, že táto 
inštitúcia je neziskovým právnym subjektom. 
 
2. Ustanovenia odseku 1 sa neuplatnia na príjmy z 
výskumu, ak sa takýto výskum nevykonáva vo verejnom 
záujme, ale predovšetkým na súkromný prospech určitej 
osoby alebo osôb. 

 

 
 

Ruská federácia, 
31/1998, 
238/2020 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

01.05.1997 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

Článok 20 
Príjmy študentov, žiakov učilíšť, učiteľov a výskumných 

pracovníkov 
1. Platby, ktoré študent alebo žiak učilišťa, ktorý je alebo 
bol bezprostredne pred svojím príchodom do jedného 
zmluvného štátu rezidentom druhého zmluvného štátu a 
ktorý sa zdržiava v skôr uvedenom štáte iba na účel štúdia 
alebo výcviku, poberá na úhradu nákladov na živobytie, 
štúdium alebo výcvik, nepodliehajú zdaneniu v skôr 
uvedenom štáte za predpokladu, že takéto platby majú 
zdroj mimo tohto štátu. 
 
2. Rovnako odmeny, ktoré poberá učiteľ alebo výskumný 
pracovník, ktorý je alebo bol bezprostredne pred svojím 
príchodom do jedného zmluvného štátu rezidentom 
druhého zmluvného štátu a ktorý sa zdržiava v skôr 
uvedenom štáte predovšetkým na účely štúdia alebo 
riadenia výskumu, budú oslobodené od dane v tomto štáte 
na obdobie dvoch rokov v súvislosti s odmenami za takéto 
štúdium alebo výskum za predpokladu, že takéto platby 
pochádzajú zo zdrojov v tomto druhom zmluvnom štáte. 

 

 
 
 
 

Severné 
Macedónsko, 

153/2010 

 
 
 
 
 

27.04.2010 

 

Článok 19 
Študenti 

Platby, ktoré študent alebo žiak učilišťa, ktorý je alebo 
bezprostredne pred svojím príchodom do jedného 
zmluvného štátu bol rezidentom druhého zmluvného 
štátu a ktorý sa zdržiava v skôr uvedenom štáte iba s 
cieľom štúdia alebo výcviku, dostáva na účely svojho 
pobytu, štúdia alebo výcviku, nezdania sa v tom štáte za 
predpokladu, že platby majú zdroj mimo toho štátu. 

 

 
 
 
 

Singapur, 
381/2006, 
259/2019 

 
 
 
 

12.06.2006 

 

 

Článok 20 
Študenti 

Platby, ktoré študent alebo žiak učilišťa, ktorý je alebo bol 
bezprostredne pred svojím príchodom do jedného 
zmluvného štátu rezidentom druhého zmluvného štátu a 
ktorý sa zdržiava v skôr uvedenom štáte iba s cieľom štúdia 
alebo výcviku, dostáva na účely svojho pobytu, štúdia 



alebo výcviku, sa nezdania v tomto štáte za predpokladu, 
že také platby majú zdroj mimo tohto štátu. 

 

 
 
 
 
 

Slovinsko, 
386/2004, 
411/2018 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

11.07.2004 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Článok 20 

Profesori, učitelia a výskumní pracovníci 

 
1. Rezident jedného zmluvného štátu, ktorý na pozvanie 
univerzity, vysokej školy, vedeckej inštitúcie alebo iného 
podobného zariadenia umiestneného v druhom 
zmluvnom štáte je dočasne prítomný v druhom zmluvnom 
štáte len na účely výučby alebo výskumu, alebo oboch na 
univerzite, vysokej škole, vedeckej inštitúcii alebo inom 
podobnom zariadení, bude počas obdobia 
nepresahujúceho dva roky od dátumu jeho prvého 
príchodu na tento účel do druhého zmluvného štátu 
oslobodený druhým zmluvným štátom od zdanenia platieb 
obdržaných za takú výučbu alebo výskum za predpokladu, 
že také platby majú zdroj mimo tohto druhého zmluvného 
štátu. 
2. Predchádzajúce ustanovenia tohto článku sa neuplatnia 
na platby, ktoré profesor, učiteľ alebo výskumný pracovník 
obdrží za uskutočnenie výskumu, ak je taký výskum 
vykonaný predovšetkým na osobný prospech určitej osoby 
alebo osôb. 
 

Článok 21 
Študenti 

Platby, ktoré študent alebo žiak učilišťa, ktorý je alebo bol 
bezprostredne pred svojím príchodom do jedného 
zmluvného štátu rezidentom druhého zmluvného štátu a 
ktorý sa zdržiava v skôr uvedenom štáte iba s cieľom štúdia 
alebo výcviku, dostáva na účely svojho pobytu, štúdia 
alebo výcviku, sa nezdania v tomto štáte za predpokladu, 
že také platby majú zdroj mimo tohto štátu. 

 

 
 
 

Spojené arabské 
emiráty, 
58/2017 

 
 
 
 

01.04.2017 

 
Článok 20 
Študenti 

Platby, ktoré na účely svojho pobytu, štúdia alebo výcviku 
dostáva študent alebo učeň, ktorý je alebo bol 
bezprostredne pred svojím príchodom do jedného 
zmluvného štátu rezidentom druhého zmluvného štátu a 
ktorý sa zdržiava v skôr uvedenom zmluvnom štáte iba s 
cieľom štúdia alebo výcviku, sa nezdania v tomto skôr 
uvedenom zmluvnom štáte, ak takéto platby majú zdroj 
mimo tohto skôr uvedeného zmluvného štátu. 

 

  
 
 

 
Článok 20 

Študenti 



Spojené kráľovstvo 
Veľkej Británie a 
Severného Írska, 

89/1992, 
420/2023 -  
412/2018 

20.12.1991 Platby, ktoré študent alebo praktikant, ktorý je alebo bol 
bezprostredne pred svojím príchodom do jedného 
zmluvného štátu rezidentom v druhom zmluvnom štáte a 
ktorý sa zdržiava v prv spomenutom štáte iba za účelom 
štúdia alebo výcviku, dostáva na úhradu nákladov výživy, 
štúdia alebo výcviku, nebudú zdanené v tomto prv 
spomenutom štáte za predpokladu, že takéto platby sa mu 
vyplácajú zo zdrojov mimo tohto štátu. 

 

 
Srbsko, 

269/2002, 
413/2018 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

15.10.2001 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Článok 20 
Študenti 

Platby, ktoré študent alebo žiak učilišťa, ktorý je alebo 
ktorý bol bezprostredne pred svojím príchodom do 
jedného zmluvného štátu rezidentom druhého zmluvného 
štátu, a ktorý sa zdržiava v skôr uvedenom štáte iba z 
dôvodu štúdia alebo výcviku, dostáva na úhradu nákladov 
výživy, štúdia alebo výcviku, nebudú podliehať zdaneniu v 
tomto štáte za predpokladu, že takéto platby sa mu 
vyplácajú zo zdrojov mimo tohto štátu. 
 

Článok 21 
Profesori a učitelia 

(1) Fyzická osoba, ktorá navštívi jeden zmluvný štát na účel 
výučby alebo vykonávania výskumu na univerzite, vysokej 
škole, škole alebo na inej uznávanej vzdelávacej inštitúcii v 
tomto štáte a ktorá je, alebo bola bezprostredne pred 
takou návštevou rezidentom druhého zmluvného štátu, 
bude oslobodená v skôr uvedenom štáte od zdanenia 
odmeny za takúto výučbu alebo výskum počas obdobia 
nepresahujúceho dva roky od dátumu jej prvej návštevy 
uskutočnenej na tento účel za predpokladu, že túto 
odmenu poberá zo zdrojov mimo tohto štátu. 
(2) Ustanovenie odseku 1 tohto článku sa nepoužije na 
príjmy z výskumu, ak sa tento výskum nevykonáva vo 
verejnom záujme, ale predovšetkým na súkromný 
prospech určitej osoby alebo osôb. 
 

 

 
 
 
 
 
 
 

Srí Lanka, 
132/1979 

 
 
 
 
 
 
 

19.06.1979 

 

Článok 16 
Učitelia 

Profesori, učitelia alebo výskumní pracovníci z jedného 
zmluvného štátu, ktorí poberajú odmenu za vyučovanie 
alebo výskum na univerzite, v učilišti, škole alebo v inom 
vzdelávacom alebo výskumnom ústave v druhom 
zmluvnom štáte po čas nepresahujúci dva roky, sa 
oslobodzujú v tomto druhom štáte od dane z takej 
odmeny. 

Článok 17 
Študenti 



Platy, ktoré študenti alebo učni, ktorí majú alebo mali 
predtým bydlisko v jednom zmluvnom štáte a ktorí sa teraz 
zdržiavajú v druhom zmluvnom štáte iba za účelom svojho 
vzdelania alebo výcviku, poberajú na úhradu svojej výživy, 
vzdelania alebo výcviku, sa nezdania v tomto druhom 
štáte, ak sa im také platy budú poukazovať zo zdrojov 
mimo tohto druhého zmluvného štátu. 

 

 
 

Sýria, 
35/2010 

 
 
 
 
 

 
 
 

27.02.2010 
 
 
 
 
 

 
Článok 20 

Študenti a žiaci učilíšť 
Platby, ktoré študent alebo žiak učilišťa, ktorý je alebo bol 
bezprostredne pred svojím príchodom do jedného 
zmluvného štátu rezidentom druhého zmluvného štátu a 
ktorý sa zdržiava v skôr uvedenom zmluvnom štáte iba na 
účely štúdia alebo výcviku, dostáva na účely svojho 
pobytu, štúdia alebo výcviku, sa nezdania v tomto 
zmluvnom štáte, ak také platby majú zdroj mimo toho 
zmluvného štátu. 

 

 
 
 

Španielsko, 
23/1982, 
238/2022 

 
 
 
 

05.06.1981 

Článok 20 
Študujúci 

Platby, ktoré na úhradu nákladov výživy, vzdelania alebo 
praxe dostávajú študujúci alebo učni, ktorí sa zdržiavajú v 
niektorom zmluvnom štáte iba za účelom svojho vzdelania 
alebo praxe a ktorí majú alebo mali bezprostredne pred 
takou návštevou bydlisko v druhom zmluvnom štáte, sa 
nezdania v prvom zmluvnom štáte, pokiaľ sa im také 
platby poukázali zo zdrojov mimo tohto štátu. 

 

 
 
 

Švajčiarsko, 
127/1998, 

224/2012 - Protokol 

 
 
 
 

23.12.1997 

Článok 20 
Študenti 

Platby, ktoré študent alebo žiak učilišťa, ktorý je alebo bol 
bezprostredne pred svojím príchodom do jedného 
zmluvného štátu rezidentom druhého zmluvného štátu a 
ktorý sa zdržiava v prv spomenutom štáte iba z dôvodu 
štúdia alebo výcviku, dostáva na úhradu nákladov na 
živobytie, štúdium alebo výcvik, nebudú zdanené v tomto 
štáte za predpokladu, že takéto platby sa mu vyplácajú zo 
zdrojov mimo tohto štátu. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Článok 20 
Študujúci 

1. Študujúci alebo učeň, ktorý sa zdržiava v niektorom 
zmluvnom štáte iba za účelom svojho vzdelania alebo 
praxe a ktorý má alebo bezprostredne pred svojím 
pobytom v tomto štáte mal bydlisko v druhom zmluvnom 
štáte, bude oslobodený v prvom štáte od dane z platieb, 
ktoré dostáva na svoju výživu, vzdelanie alebo prax, pokiaľ 
sa mu také platby poukazujú zo zdrojov mimo tohto 
prvého štátu. 



Švédsko, 
9/1981 

 
08.10.1980 

 
2. Študujúci na univerzite alebo na inom vzdelávacom 
ústave v jednom zmluvnom štáte, ktorý počas dočasného 
pobytu v druhom zmluvnom štáte vykonáva zamestnanie 
v tomto druhom štáte po obdobie nepresahujúce 100 dní 
v kalendárnom roku, aby získal praktické skúsenosti 
súvisiace s jeho štúdiami, bude v tomto druhom štáte 
podliehať dani iba z takej časti príjmu zo zamestnania, 
ktorá presahuje sumu 1500 švédskych korún v 
kalendárnom mesiaci alebo protihodnotu v 
československej mene. Daňové oslobodenie priznané 
podľa tohto odseku však nepresiahne celkovú sumu 4500 
švédskych korún alebo protihodnotu v československej 
mene. Akákoľvek suma oslobodená od dane podľa tohto 
odseku bude zahŕňať osobné daňové úľavy pre príslušný 
kalendárny rok. 
 

 
 
 

Taiwan, 
FS 9/2011 ozn. č. 31 

 
 
 
 

24.09.2011 
 

Článok 20  
 

Študenti 
Platby, ktoré študent alebo žiak učilišťa, ktorý je, alebo bol 
bezprostredne pred svojím príchodom na jedno územie 
rezidentom druhého územia a ktorý sa zdržiava na skôr 
uvedenom území iba na účely štúdia alebo výcviku, 
dostáva na účely svojho pobytu, štúdia alebo výcviku, sa 
na tomto území nezdania, ak sa zdroj takých platieb 
nachádza mimo tohto územia. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Taliansko, 
17/1985 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

26.06.1984 
 

 
Článok 20 

Profesori a učitelia 
Profesori alebo učitelia, ktorí sa dočasne zdržiavajú v 
jednom zmluvnom štáte po dobu nepresahujúcu dva roky, 
aby tam vyučovali alebo robili výskum na univerzite, v 
kolégiu v škole alebo na inom vyučovacom ústave, ktorého 
cieľom nie je dosiahnuť zisk, a ktorí majú alebo 
bezprostredne pred týmto pobytom mali bydlisko v 
druhom zmluvnom štáte, sa oslobodia v prv spomínanom 
zmluvnom štáte od dane z odmien za toto vyučovanie 
alebo výskum. 
 

Článok. 21 
Študujúci 

Platy, ktoré študent alebo praktikant, ktorý má alebo mal 
bezprostredne pred svojím príchodom do jedného 
zmluvného štátu bydlisko v druhom zmluvnom štáte a 
ktorý sa zdržiava v prv spomínanom štáte iba preto, aby 
tam pokračoval v štúdiu alebo vo vzdelávaní, dostáva na 
úhradu nákladov výživy, štúdia alebo vzdelania, 
nepodliehajú zdaneniu v tomto štáte s podmienkou, že 
pochádzajú zo zdrojov mimo tohto štátu. 

 



 
 
 
 

Tunisko, 
419/1992 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

25.10.1991 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Článok 20 

Študujúci, stážisti a učni 
1. Platy, ktoré študent alebo stážista alebo iná osoba v 
učebnom pomere, ktorá je alebo bola bezprostredne pred 
svojím príchodom do jedného zmluvného štátu 
rezidentom v druhom zmluvnom štáte a ktorá sa zdržiava 
dočasne v prv spomenutom štáte iba za účelom štúdia 
alebo výcviku, dostáva na úhradu nákladov výživy, štúdia 
alebo výcviku, nebudú zdanené v tomto štáte za 
predpokladu, že pochádzajú zo zdrojov mimo tohto štátu. 
 

2. Pokiaľ ide o štipendiá a odmeny zo zamestnania, na 
ktoré sa nevzťahuje odsek 1, bude študent alebo stážista 
uvedený v odseku 1 mať okrem toho nárok na požívanie 
rovnakých oslobodení, úľav alebo znížení daní ako rezident 
štátu, v ktorom sa zdržiava. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Turecko, 
90/2000 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

02.12.1999 

Článok 20 
Učitelia a študenti 

1. Platby, ktoré študent alebo žiak učilišťa, ktorý je štátnym 
príslušníkom jedného zmluvného štátu a ktorý sa zdržiava 
v druhom zmluvnom štáte iba z dôvodu štúdia alebo 
výcviku, dostáva na úhradu nákladov na živobytie, štúdium 
alebo výcvik, nebudú podliehať zdaneniu v druhom štáte 
za predpokladu, že takéto platby sa mu vyplácajú zo 
zdrojov mimo tohto druhého štátu. 
 
2. Podobne odmeny, ktoré poberá učiteľ alebo inštruktor, 
ktorý je štátnym príslušníkom jedného zmluvného štátu a 
ktorý sa zdržiava v druhom zmluvnom štáte z hlavného 
dôvodu výučby alebo vykonávania vedeckého výskumu 
počas obdobia alebo období nepresahujúcich dva roky, 
budú vyňaté zo zdanenia v tomto druhom štáte, ak ide o 
odmenu z osobných služieb za výučbu alebo výskum za 
predpokladu, že takéto platby sa mu vyplácajú zo zdrojov 
mimo tohto druhého štátu. 
 
3. Odmena, ktorú študent alebo účastník kurzu na výkon 
povolania, ktorý je štátnym príslušníkom jedného 
zmluvného štátu, poberá zo zamestnania vykonávaného v 
druhom zmluvnom štáte počas obdobia alebo období 
nepresahujúcich 183 dní v roku svojho prvého príchodu do 
tohto štátu na účely získania praktických vedomostí v 
súvislosti s jeho štúdiom alebo výučbou, nebude podliehať 
zdaneniu v tomto druhom štáte. 

 

 
 
 
 

 
 

 
 

 

Článok 20 
Študenti 

Platby, ktoré študent alebo žiak učilišťa, ktorý je alebo bol 
bezprostredne pred návštevou jedného zmluvného štátu 



 
Turkmenistan, 

100/1999 
 

 
 

26.06.1998 
 

rezidentom druhého zmluvného štátu a ktorý sa zdržiava v 
skôr uvedenom štáte iba z dôvodu štúdia alebo výcviku, 
dostáva ako úhradu nákladov na živobytie, štúdium alebo 
na výcvik, sa nezdania v tomto štáte za obdobie 
nepresahujúce šesť rokov odo dňa jeho prvého príchodu 
do tohto štátu v súvislosti s jeho návštevou za 
predpokladu, že takéto platby sa mu vyplácajú zo zdrojov 
mimo tohto štátu. 

 

 
 
 
 

Ukrajina, 
173/1997, 
488/2019 

 
 
 
 
 

22.11.1996 

 

Článok 20 
Študenti a žiaci stredných odborných učilíšť 

Platby, ktoré študent alebo žiak stredného odborného 
učilišťa, ktorý je alebo bol bezprostredne pred príchodom 
do jedného zmluvného štátu rezidentom v druhom 
zmluvnom štáte a ktorý sa zdržiava v skôr uvedenom štáte 
iba z dôvodu štúdia alebo výcviku, dostáva na úhradu 
nákladov na živobytie, štúdium alebo na výcvik, nebudú 
zdanené v tomto štáte za obdobie nepresahujúce 6 rokov 
za predpokladu, že takéto platby sa mu vyplácajú zo 
zdrojov mimo tohto štátu. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

USA, 
74/1994 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

30.12.1993 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Článok 21 

Študenti, stážisti, učitelia a výskumní pracovníci 
 
 

1. a) Fyzická osoba, ktorá je rezidentom jedného 
zmluvného štátu na začiatku svojej návštevy 
druhého zmluvného štátu a ktorá sa dočasne 
zdržiava v tomto druhom štáte prevažne za 
účelom 

i) štúdia na univerzite alebo inom úradne 
uznanom vzdelávacom ústave v tomto 
druhom zmluvnom štáte, alebo 

ii) zabezpečenia výcviku požadovaného na 
kvalifikáciu vykonávanej profesie alebo 
profesijnej špecializácie alebo 

iii) štúdia alebo vykonávania výskumu ako 
príjemca peňažných darov, príspevkov a 
ocenení od vládnych, cirkevných, 
dobročinných, vedeckých, literárnych alebo 
vzdelávacích organizácií, bude oslobodená od 
zdanenia týmto druhým zmluvným štátom zo 
všetkých súm uvedených pod písmenom b) 
tohto odseku na obdobie nepresahujúce päť 
rokov od dátumu jej príchodu do tohto 
druhého zmluvného štátu. 
b) Sumy, o ktorých sa hovorí pod písmenom a) 
tohto odseku, sú 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 i) platby z cudziny, iné než odmeny za osobné 
služby, za účelom jej výživy, vzdelania, štúdia, 
výskumu alebo výcviku, 
ii) peňažný dar, príspevok alebo ocenenie a 
iii) príjmy za osobné služby vykonávané v 
tomto druhom štáte v celkovej sume 
nepresahujúcej 5 000 dolárov Spojených 
štátov (5 000 USD) alebo v ekvivalentnej sume 
v slovenských korunách za každý daňový rok. 

2. Fyzická osoba, ktorá je rezidentom jedného zmluvného 
štátu na začiatku svojej návštevy druhého zmluvného 
štátu a ktorá sa dočasne zdržiava v tomto druhom 
zmluvnom štáte ako zamestnanec rezidenta skôr 
uvedeného zmluvného štátu alebo s ním uzavrela zmluvu 
prevažne za účelom 

a) získania technických profesijných alebo 
obchodných skúseností od osoby inej, než je 
uvedený rezident skôr uvedeného zmluvného 
štátu, alebo 
b) štúdia na univerzite alebo inom úradne 
uznanom vzdelávacom ústave v tomto 
druhom zmluvnom štáte, bude oslobodená od 
zdanenia týmto druhým zmluvným štátom na 
obdobie dvanástich po sebe idúcich mesiacov 
zo svojich príjmov za osobne vykonávané 
služby v súhrnnej sume nepresahujúcej 8 000 
dolárov Spojených štátov (8 000 USD) alebo v 
ekvivalentnej sume v slovenských korunách. 

 
3. Fyzická osoba, ktorá je rezidentom niektorého zo 
zmluvných štátov v čase, keď sa začína dočasne zdržiavať 
v druhom zmluvnom štáte a ktorá sa dočasne zdržiava v 
tomto druhom štáte počas obdobia nepresahujúceho 1 
rok ako účastník programu podporovaného vládou tohto 
druhého zmluvného štátu, prevažne za účelom výcviku, 
výskumu alebo štúdia, bude oslobodená od zdanenia 
týmto druhým štátom zo svojich príjmov za osobné služby 
vykonávané v súvislosti s takýmto výcvikom, výskumom 
alebo štúdiom v tomto druhom zmluvnom štáte v celkovej 
sume nepresahujúcej 10 000 dolárov Spojených štátov (10 
000 USD) alebo v ekvivalentnej sume v slovenských 
korunách.  
 
4. Príslušné úrady zmluvných štátov sa môžu dohodnúť na 
zmene sumy uvedenej v odseku 1 písm. b) iii), odseku 2 
písm. b) a odseku 3 tohto článku, aby sa vzali do úvahy 
významné zmeny v cenových hladinách. 
 
5. Fyzická osoba, ktorá navštívi jeden zmluvný štát 
prevažne za účelom výučby alebo vykonávania výskumu 
na univerzite, vysokej škole alebo inom úradne uznanom 
vzdelávacom alebo výskumnom ústave v druhom 



 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

zmluvnom štáte a ktorá je alebo bezprostredne pred 
takouto návštevou bola rezidentom druhého zmluvného 
štátu, bude oslobodená od zdanenia v skôr uvedenom 
štáte na obdobie nepresahujúce dva roky z odmien za 
takúto výuku alebo výskum. Výhody poskytované v tomto 
odseku sa neudelia fyzickej osobe, ktorá v priebehu 
bezprostredne predchádzajúceho obdobia využívala 
výhody jedného z predchádzajúcich odsekov tohto článku. 
Fyzická osoba bude mať právo na výhody podľa tohto 
odseku iba raz.  
 
6. Tento článok sa nepoužije na príjmy z výskumu, ak sa 
takýto výskum nevykonáva vo verejnom záujme, ale 
predovšetkým na súkromný prospech určitej osoby alebo 
osôb. 

 

 
 
 
 
 

Uzbekistan, 
444/2003 

 
 
 
 
 

17.10.2003 

 
Článok 20 

Študenti 
Platby, ktoré študent alebo žiak učilišťa, ktorý je alebo bol 
bezprostredne pred svojím príchodom do jedného 
zmluvného štátu rezidentom druhého zmluvného štátu a 
ktorý sa zdržiava v skôr uvedenom štáte iba na účely štúdia 
alebo výcviku, dostáva na úhradu nákladov na pobyt, 
štúdium alebo výcvik, sa nezdania v tomto štáte za 
predpokladu, že takéto platby majú zdroj mimo tohto 
štátu. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Vietnam, 
296/2009 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

29.07.2009 

 
Článok 21 

Študenti a žiaci učilíšť 
Platby, ktoré študent alebo žiak učilišťa, ktorý je alebo bol 
bezprostredne pred svojím príchodom do jedného 
zmluvného štátu rezidentom druhého zmluvného štátu a 
ktorý sa zdržiava v skôr uvedenom zmluvnom štáte iba s 
cieľom štúdia alebo výcviku, dostáva na účely svojho 
pobytu, štúdia alebo výcviku, sa nezdania v tom zmluvnom 
štáte, ak také platby majú zdroj mimo toho zmluvného 
štátu. 
 

Článok 22 
Učitelia, profesori a výskumníci 

(1) Fyzická osoba, ktorá je alebo bola bezprostredne pred 
svojím príchodom do jedného zmluvného štátu 
rezidentom zmluvného štátu a ktorá sa zdržiava v skôr 
uvedenom zmluvnom štáte s primárnym cieľom 
vyučovania, prednášania alebo vykonávania výskumu na 
univerzite, vysokej škole alebo vzdelávacej inštitúcii alebo 
vedeckej výskumnej inštitúcii akreditovanej vládou skôr 
uvedeného zmluvného štátu, je v skôr uvedenom 
zmluvnom štáte počas obdobia dvoch rokov od dátumu jej 
prvého príchodu do skôr uvedeného zmluvného štátu 



oslobodená od zdanenia s ohľadom na odmeny za takéto 
vyučovanie, prednášky alebo výskum. Fyzická osoba je 
oprávnená na výhody podľa tohto článku iba raz. 
 
(2) Tento článok sa použije len na príjem z výskumu, ak 
takýto výskum je vykonávaný fyzickou osobou vo 
verejnom záujme, a nie primárne na úžitok nejakej inej 
súkromnej osoby a osôb. 

 

 

 


